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No. 4769. AGREEMENT’ BETWEEN THE GOVERNMENT
OF NORWAY AND THE GOVERNMENT OF PAKISTAN
RELATING TO AIR SERVICES. SIGNED AT STOCK-
HOLM, ON 5 MARCH 1958

The Governmentof Pakistan and the Governmentof Norway, hereinafter
describedas the ContractingParties,

BeingContractingPartiesto the Conventionon InternationalCivil Aviation2

andthe InternationalAir ServicesTransitAgreement,3both signedat Chicago on
the seventhdayof December,1944, the termsof which ConventionandAgreement
are binding on bothParties,

Anddesiringto concludean agreementfor the operationof airtransportservices
betweenandbeyondtheir respectiveterritories,

Have agreedas follows

Article I

(A) EachContractingParty grantsto the other ContractingParty the right
to operatethe air servicesspecifiedin the Annex4 to this Agreement(hereinafter
referredto as the “specifiedair service”) andto carrytraffic to, from andin transit
overits territory as providedin this Agreement.

(B) The Airline designatedas provided in Article II hereof shall havethe
right to use

(i) for traffic purposes,airportsprovidedfor public use at the points specifiedin
the Annex to this Agreementand ancillaryservicesprovidedfor public useon
theair routesspecifiedin thesaidAnnex (hereinafterreferredto asthe “specified
air routes”) and

(ii) for non-traffic purposes,all airports and ancillary servicesprovided for public
use on the specifiedair routes. Provided that the placesof first landing and
final departureshall be customsairports.

Article II

(A) Eachof the specifiedair servicesmay be inauguratedimmediatelyor at
a later dateat the option of the ContractingParty to whom the rights underthis

1 Cameinto force on 5 March1958 by signature,in accordancewith article XIV.
2 Seefootnote2, p. 14 of this volume.
8 UnitedNations,TreatySeries,Vol. 84, p. 389 : Vol. 139, p. 469; Vol. 178, p. 419; Vol. 199,

p. 363 ; Vol. 260, p. 462, andVol. 324, p. 342.
~ Seep. 214 of this volume.
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Agreementare granted,on conditionthat:

(i) The ContractingParty to whom the rights havebeengrantedshallhavedesig-
nated an air line (hereinafterreferredto as the “designatedairline”) for the
specifiedair route(s).

(ii) The ContractingPartywhichgrantstherights shallhavegiven the appropriate
operatingpermissionto the air line pursuantto paragraph(C) of this Article
which it shall do with theleastpossibledelay.

(B) Substantialownership and effective control of the designatedair lines
of eachContractingParty shallbe vestedin thatParty or its nationals.

(C) The designatedair line maybe requiredto satisfy the aeronauticalauthor-
ities of the ContractingParty granting the rights that it is qualified to fulfil the
conditions prescribedby or under the laws and regulationsnormally applied by
thoseauthoritiesto the operationof commercialair services.

(D) The operationof eachof the specifiedair servicesshall be subjectto the
approvalof the ContractingParty concernedthat the routeorganizationavailable
for civil aviation on the specifiedair route is adequatefor the safeoperationof air
services.

Article III

The air line designatedby eachContractingParty shallenjoy, while operating
the specifiedair services,the rights

(1) to fly its aircraftacrosstheterritory of the otherContractingParty.

(ii) to makestopsin the saidterritory for non-traffic purposes;and

(iii) subjectto the provisionsof Article IV to makestopsin thesaid territory at the
points specified in the Annex to this Agreementfor the purposesof setting
down andpicking up internationaltraffic in passengers,cargoandmail.

Article IV

1. It is recognizedthat each ContractingParty shall have fair and equal
rights to the carriageof 3rd and 4thfreedom traffic on the routesspecifiedin the
Annex to this Agreement,5th freedom traffic to havepurely a supplementary
character. Wheretraffic is of thenatureof 5th freedomto oneContractingPartybut
3rd or 4thfreedomto the otherContractingParty,the primaryright to thecarriage
of suchtraffic shall be that of the latterContractingParty. The first Contracting
Partyshallhavetheright to uplift such5th freedomtraffic providedthat it shallnot
be prejudicial to the primary interestsof the other ContractingParty.
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2. The capacity offered by the airlines of each Contracting Party on the
specifiedairroutesshalljointly bearacloserelationshipto thecurrentandreasonably
anticipatedneedsof the public for air transportat a reasonableload factor.

3. The right of the airline of eitherContractingParty to embarkandto dis-
embarkat points in the territoryof the otherContractingPartyinternationaltraffic
destinedfor or coming from third countries,shall, subjectto theprinciplesin para 1
of thisArticle, be relatedto

(a) The airtransportneedsbetweenthecountryof origin andthe countriesof destin-
ation, andthe air transportneedsof the areathroughwhich the airline passes,
aftertaking into accountthe servicesoperatedby the airline of the otherCon-
tractingParty overthe whole or partsof the routespecified,and

(b) the economicsof throughairlineoperation.

Article V

(A) Ratesshall be fixed at reasonablelevels, due regardbeing paid to all
relevant factors, including costs of comparableeconomicoperations, reasonable
profit, differencesof characteristicsof serviceand the rateschargedby any other
operatorson the route.

(B) The ratesto be chargedby any of the air lines, designatedunder this
Agreement,in respectof traffic betweenthe territoriesof the two Partiesshall be
agreedin the first instancebetweenthe designatedair lines in consultationwith
otherair lines, operatingon the routeor any sectionthereof,andshall haveregard
to relevant rates adoptedby the InternationalAir TransportAssociation. Any
rates,so agreedshall be subjectto the approvalof the aeronauticalauthoritiesof
the ContractingParties. In the event of disagreementbetweenthe air lines, the
ContractingPartiesthemselvesshall endeavourto reachagreementandshall take
all necessarystepsto give effect to suchagreement. Shouldthe ContractingParties
fail to agree,the disputeshall be dealtwith in accordancewith Article XI. Pending
the settlementof any disputeby agreementor until it is decidedunderArticle XI
the ratesalreadyestablishedshallprevail.

(C) Pendingthe acceptanceby both Parties of any recommendationswhich
theInternationalCivil Aviation Organizationmaymakewith regardto theregulation
of ratesfor traffic otherthan that definedin paragraph(B) of this Article, the rates
to bechargedby an airline of oneContractingPartyin respectof traffic betweenthe
territory of the otherContractingParty and a third country shall be fixed on the
basisof the principlesset out in paragraph(A) of this Article andaftertaking into
considerationtheinterestsof theair line of the otherPartyandshallnotvaryunduly
in a discriminatorymannerfrom the ratesestablishedby the air line of the other
Partyoperatingair servicesonthatpartof the specifiedair routesconcerned. Pro-
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vided,however,thatadesignatedair line undertheAgreementshallnot berequired
to chargerateshigherthan thoseestablishedby any otherair line operatingon the
specifiedair routes.

(D) If the InternationalCivil Aviation Organizationfails to establisha means
of determiningrate8for traffic definedin paragraph(C) of this Article in amanner
acceptableto bothParties,within areasonabletime, consultationshall be inaugu-
ratedin accordancewithArticle IX of thisAgreementwith aviewto suchmodification
of paragraph(C) of this Article as appearsdesirable.

Article VI

(A) The aeronauticalauthoritiesof both Contracting Partiesshall exchange
information aspromptly as possibleconcerningthecurrent authorizationsextended
to their respectivedesignatedairlines to renderservice to, through and from the
territory of the otherContractingParty. This will include copiesof current cer-
tificates and authorizationsfor service on the specified air routes, togetherwith
amendments,exemptionordersandauthorizedservicepatterns.

(B) EachContracting Party shall causeits designatedairline to provide to
the aeronauticalauthoritiesof the other ContractingParty, as long in advanceas
practicable,copiesof timetables,tariff schedules,includinganymodification thereof,
and all other relevant information concerningthe operation of the specified air
servicesincluding information about the capacityprovided on each of the speci-
fied air routesandany further information as may be requiredto satisfy the aero-
nauticalauthoritiesof the other ContractingParty that the requirementsof this
Agreementarebeing duly observed.

(C) EachContracting Party shall cause its designatedairline to provide to
the aeronauticalauthoritiesof the otherContractingParty statisticsrelatingto the
traffic carriedon their air servicesto from andover the territory of the otherCon-
tractingPartyshowingtheorigin anddestinationof thetraffic.

Article VII

(A) Fuel, lubricatingoils andsparepartsintroducedinto or takenon board
aircraft in the territory of one ContractingParty, by, or on behalf of, the other
ContractingPartyor its designatedairlinesandintendedsolelyfor useby thelatter’s
aircraft shall be accorded,with respectto customsduties, inspectionfees or other
chargesimposedby the former ContractingParty, treatmentnot less favourable
than that grantedto its nationalairlinesengagedin internationalpublic transport
or to the airlinesof the most favourednation.
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(B) Supplies of fuel, lubricating oils, spare parts, regular equipment and
aircraft storesretainedon boardaircraftof the designatedairlineof oneContracting
Party shall be exemptin the territory of the otherContractingPartyfrom customs
duties, inspectionfeesandsimilar dutiesor charges,eventhoughsuchsuppliesbe
usedby such aircraft on flights in that territory. Goods so exemptedmay only
be unloadedwith the approvalof the customsauthoritiesof the otherContracting
Party. Thesegoods,whichare to bere-exported,shallbe kept until re-exportation
undercustomssupervision.

Article VIII

EachContractingParty reservesthe right to itself to withhold or revoke,or
imposesuch appropriateconditionsas it may deemnecessarywith respectto an
operatingpermission,in case it is not satisfied that substantialownership and
effectivecontrol of the airline are vestedin the nationalsof the otherContracting
Party, or in caseof failure by a designatedairline of the otherContractingParty
to comply with thelaws andregulationsof the former ContractingParty,or in case,
in the judgment of the former ContractingParty, thereis a failure to fulfil the
conditionsunderwhich the rights are grantedin accordancewith this Agreement.
Except in caseof a failure to comply with laws andregulations,such action shall
be takenonly afterconsultationbetweenthe ContractingParties. In the eventof
actionby oneContractingPartyunderthisArticle, therightsof theotherContracting
PartyunderArticle XI shallnotbe prejudiced.

Article IX

(A) In a spirit of closecollaboration,the aeronauticalauthoritiesof the two
ContractingPartieswifi consult regularly with a view to assuringthe observance
of theprinciplesandtheimplementationof theprovisionsoutlinedin thisAgreement.

(B) EitherContractingParty may at any time requestconsultationwith the
other with a view to initiating any amendmentsof the Agreementwhich it may
deemdesirable. Such consultationshall begin within a periodof sixty daysfrom
the dateof the request. Any modification of this Agreementagreedto as a result
of suchconsultationshallcomeinto effectwhenit hasbeenconfirmedby anexchange
of diplomaticnotes.

(C) Changesmade by either ContractingParty in the specified air routes,
exceptthosewhich changethepointsservedby the designatedairline in the territory
of the otherContractingParty,shallnotbe consideredas modification of thisAgree-
ment. The aeronauticalauthorities of either ContractingParty may, therefore,
proceedunilaterally to makesuch changes,provided, however,that notice of any
changeshall be given without delay to the aeronauticalauthoritiesof the other
ContractingParty. If suchlatter aeronauticalauthoritiesfind that, having regard
to the principlesset forth in this Agreement,the interestsof any of their airlines
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areprejudicedby the carriageby a designatedairlineof the first ContractingParty
of traffic betweenthe territory of the secondContractingParty, andthe new point
in the territory of a third country, the latter Party may requestconsultationin
accordancewith the provisionsof paragraph(B) of this Article.

Article X

Either ContractingPartymay at any time give notice to the otherof its desire
to terminatethis Agreement. Such notice shall be simultaneouslycommunicated
to the InternationalCivil Aviation Organization. This Agreementshall terminate
one year after the date of receipt of the notice by the other Contracting Party,
unless the notice is withdrawn by agreementbefore the expiration of this period.
In theabsenceof acknowledgementof receiptby the otherContractingParty notice
shall be deemedto havebeenreceivedfourteendaysafter the receiptof the notice
by the InternationalCivil Aviation Organization.

Article XI

(A) If any dispute arisesbetweenthe Contracting Partiesrelating to the
interpretationor application of the presentAgreement, the Contracting Parties
shall in the first place endeavourto settle it by negotiationbetweenthemselves.

(B) If the Contracting Parties fail to reach a settlementby negotiation,

(i) they may agreeto refer the disputefor decisionto anarbitral tribunal or some
otherpersonor body appointedby agreementbetweenthem;or

(ii) if they do not so agreeor if, havingagreedto refer the disputeto an arbitral
tribunal they cannotreachagreementas to its composition,either Contracting
Party may submit the disputefor decisionto any tribunal competentto decide
it establishedwithin the InternationalCivil Aviation Organization,or, if there
be no suchtribunal, to theInternationalCourt of Justice.

(C) The Contracting Parties undertaketo comply with any decision given,

including any interim recommendationmade, underparagraph(B) of this Article.

(D) If andso longaseitherContractingParty or adesignatedairline of either
Contracting Party fails to comply with the requirementsof paragraph(C) of this
Article, theotherContractingPartymay limit, withhold or revokeany rights which
it hasgrantedby virtue of the presentAgreement.

Article XII

In the event of the conclusion of a multilateral conventionor agreement
concerningair transport to which both ContractingParties adhere, this Agree-
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ment shall be modified to conform with the provisionsof such conventionor
agreement.

Article XIII

For the purposeof this Agreement

(A) The terms “air service”, “internationalair service”, and “airline” have
the meaningsspecifiedin the Convention.

(B) The term “territory” in relation to a ContractingParty meansthe land
areasand territorial waters adjacent thereto under the sovereignty, suzerainty,
protectionor trusteeshipof that ContractingParty.

(C) The term “aeronauticalauthorities” means, in the caseof Pakistan,the
Director Generalof Civil Aviation, andin the caseof the Governmentof Norway,
the Ministry of Transportand Communications,the Directorateof Civil Aviation,
andin bothcasesany personor body authorizedto perform the functionspresently
exercisedby the abovementionedauthorities.

(D) The term “capacity” in relationto anaircraftmeansthepayload of that
aircraftavailableon the routeor sectionof a route.

(E) Theterm “capacity”in relationto a specifiedair servicemeansthecapacity
of the aircraftusedon suchservice,multiplied by the frequencyoperatedby such
aircraftoveragiven periodandrouteor sectionof a route.

(F) The term“designatedairline” meansan airline designatedby one Con-
tracting Party to the aeronauticalauthorities of the Other Contracting Party in
accordancewith Article II of this Agreement.

Article XIV

(A) The Annex to thisAgreementshallbe deemedto be part of theAgreement
andall referencesto the “Agreement”shall include referencesto the Annex, except
whereotherwiseexpresslyprovided.

(B) This Agreementshall comeinto force on theday it is signed.

(C) This Agreementshall replacethe Agreementbetweenthe Governmentof
Norway andthe Governmentof Pakistanrelatingto air servicessigned at Karachi
on June23rd 1949.1

IN WITNESS WHEREOFthe undersignedplenipotentiaries,being duly authorized
theretoby their respectiveGovernments,havesignedthe presentAgreement.

DONEthisfifth dayof March1958induplicateatStockholmin theEnglishlanguage.

For the Government For the Government
of Pakistan: of Norway

Agha HILALY JensSCHIVE

1 United Nations,Treaty Series,Vol. 35, p. 49.
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ANNEX

1. An airline designatedby the Governmentof Pakistanshall be entitled to operate
air servicein bothdirectionson the routespecifiedhereinafterand to make scheduled
landingsfor traffic purposesin Norway at thepointsspecified:

Points in Pakistan;points in Afghanistanand/or Kuwait and/orBahrein;
Points in SaudiArabia; Points in Egypt; Points in Iran and/orIraq and/orSyria
and/orLebanon;Pointsin Turkey; Points in Italy; Points in Switzerland;Points
in Germany;Points lxi Scandinavia,Londonandbeyondin both directions.

2. An airline designatedby the Governmentof Norway shall be entitled to operate
air servicesin both directions on the route specifiedhereinafterand to makescheduled
landingsfor trafficpurposesin Pakistanat thepointsspecified:

Pointsin Scandinavia;Points in Germany;Pointsin theNetherlands;Points
in Belgium; Points in Switzerland; Points in Austria; Points in Spain; Points
in Italy; Points in Greece;Points in Turkey; Points in Lebanon and/or Syria
and/orEgypt; Pointsin Iraq and/or Points in SaudiArabia and/orKuwait and/or
Bahrein and/orIran; Karachi; Points in India, Burma, Thailand and beyondin
both directions.

3. Pointson thespecifiedroutemay,at theoption of thedesignatedairlines,beomitted
on any orall flights, providedthat it doesnot involve terminationof routein the territory
of theotherContractingParty.

PROTOCOL

While recognizingthe economicdesirability of Fifth FreedomTraffic for an
effective operationof long distanceroutesservedby the designatedairlines andthe
achievementof the utmost freedom for the carriageof air traffic as the ultimate
goal, it is agreedbetweenthe two Governmentsthat:

The Provisionsof Article IV, Clause1, regardingthe subsidiarycharacter
of Fifth Freedomtraffic are only intendedto be invoked for the protectionof
the smallerairline asagainstthelargerairline if it can be provedor reasonably
anticipatedthat,by frequencyof serviceor othersuch factorsthe largerairline
is depriving the smaller of its Third and Fourth FreedomTraffic by undue
attractionof what is, to the largerairline, Fifth Freedomtraffic.
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EXCHANGE OF NOTES

I

ROYAL NORWEGIAN EMBASSY

Stockholm,March 5th, 1958
Your Excellency,

With referenceto the Agreementsignedthis day1 betweenthe Governmentof
Norway and the Governmentof Pakistan,I havethe honour to notify you that,
in accordancewithArticle II of theAgreement,theNorwegianGovernmentdesignate
Det Norske Luftfartselskap(DNL) to operatethe routesspecified in the Annex
attachedto the Agreement.

In this connectionI havethe honourto confirm, on behalfof my Government,
the following understandingreachedin the courseof the negotiationspreceding
the signing of theAgreement

(1) DetNorskeLuftfartselskap(DNL) cooperatingwith DetDanskeLuftfartselskab
(DDL) and AktiebolagetAerotransport(ABA) under the designationof Scan-
dinavianAirlines System(SAS) may operatethe servicesassignedto it under
theAgreementwith aircraft, crewsandequipmentof eitheror bothof the other
two airlines.

(2) Tn so far as Det Norske Luftfartselskap (DNL) employ aircraft, crews and
equipmentof the otherairlinesparticipating in theScandinavianAirlines System
(SAS), the provisions of the Agreementshall apply to suchaircraft, crewsand
equipmentasthough theyweretheaircraft, crewsandequipmentof Det Norske
Luftfartselskap (DNL), and the competentNorwegian authorities and Det
NorskeLuftfartselskap(DNL) shall accept full responsibilityunder the Agree-
menttherefore.

I havethehonourto suggestthat if the Governmentof Pakistanis in agreement
with the above,this letter and Your Excellency’s reply shall be regardedas an
Agreementbetweenour two governments.

I havethe honourto be,Your Excellency,

Your most obedientservant,

JensSCHIVE

His ExcellencyM. Agha Llilaly
Envoy ExtraordinaryandMinisterPlenipotentiary

of Pakistan
etc., etc.,etc.

1 Seep. 200 of this volume.
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II

LEGATION OF PAKISTAN

NORWAY

March 5th, 1958
Your Excellency,

I havethe honourto acknowledgereceiptof Your Excellency’sNoteof today’s
datewhich readsas follows:

[Seenote1]

In reply I havethe honour to inform Your Excellency that this proposalis
acceptableto the Governmentof Pakistanwho will regardYour Excellency’sNote
andthis reply asconstitutingan Agreementbetweenour two Governments.

I havethe honourto be,Your Excellency,

Your mostobedientservant,
(Signed) AghaHILALY

His ExcellencyMr. JensSchive
AmbassadorExtraordinaryandPlenipotentiary

of Norway
Stockholm
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